Príloha č. 8

Jazykové práva, ktorých uplatňovanie stanovuje zákon č. 184/1999 Z. z. ako možnosť
	využívajú možnosť
	čiastočne využívajú možnosť
	nevyužívajú možnosť
	Druh možnosti v prípade orgánov územnej samosprávy (obce)
	Príslušné ustanovenie zákona        č. 184/1999 Z. z.

	65
	32
	415
	označenie obce v jazyku menšiny sa v obci uvádza aj pri označení železničnej stanice, autobusovej stanice, letiska a prístavu
	§ 4 ods. 3

	100
	0
	48
	obec na svojom území označuje ulice aj v jazyku menšiny
	§ 4 ods. 4

	31
	0
	41
	obec podľa na svojom území označuje miestne geografické značenia aj v jazyku menšiny
	§ 4 ods. 4

	21
	43
	527
	úradná agenda, najmä zápisnice, uznesenia, štatistiky, evidencie, bilancie, informácie určené pre verejnosť a agenda cirkví a náboženských spoločností určená pre verejnosť okrem matriky, sa vedie popri štátnom jazyku aj v jazyku menšiny
	§ 3 ods. 4 

	155
	44
	195
	kronika obce sa vedie aj v jazyku menšiny
	§ 3 ods. 3 

	30
	9
	24
	príslušníci obecnej polície v služobnom styku používajú okrem štátneho jazyka aj jazyk menšiny
	§ 7 ods. 3

	38
	6
	15
	príslušníci obecnej polície ovládajúci jazyk menšiny používajú jazyk menšiny pri komunikácii s občanmi Slovenskej republiky, ktorí patria k národnostnej menšine
	§ 7 ods. 4

	349
	124
	116
	poslanci obecného zastupiteľstva používali na rokovaní orgánu jazyk menšiny
	§ 3 ods. 2



	114
	286
	188
	rokovanie orgánu verejnej správy sa uskutočňuje aj v jazyku menšiny
	§ 3 ods. 1

	6
	28
	540
	obec vydáva všeobecne záväzné nariadenia v rámci svojej pôsobnosti popri znení v štátnom jazyku aj v jazyku menšiny
	§ 4 ods. 8

	504
	0
	17
	oznamy určené na informovanie verejnosti prostredníctvom miestneho rozhlasu alebo prostredníctvom iných technických zariadení sa zverejňujú popri štátnom jazyku aj v jazyku menšiny
	§ 5a ods. 1

	230
	83
	98
	nápisy na pamätníkoch, pomníkoch a pamätných tabuliach sa uvádzajú popri štátnom jazyku aj v jazyku menšiny
	§ 4 ods. 7

	Spolu:         1 643
	Spolu:         655
	Spolu:          2 224
	
	


	využívajú možnosť
	čiastočne využívajú možnosť
	nevyužívajú možnosť
	Druh možnosti v prípade právnických osôb zriadených obcou
	Príslušné ustanovenie zákona         č. 184/1999 Z. z.

	1
	2
	29
	úradná agenda, najmä zápisnice, uznesenia, štatistiky, evidencie, bilancie, informácie určené pre verejnosť a agenda cirkví a náboženských spoločností určená pre verejnosť okrem matriky, sa vedie popri štátnom jazyku aj v jazyku menšiny
	§ 3 ods. 4 

	16
	10
	6
	rokovanie orgánu verejnej správy sa uskutočňuje aj v jazyku menšiny
	§ 3 ods. 1

	23
	0
	5
	oznamy určené na informovanie verejnosti prostredníctvom miestneho rozhlasu alebo prostredníctvom iných technických zariadení sa zverejňujú popri štátnom jazyku aj v jazyku menšiny
	§ 5a ods. 1

	Spolu:         40
	Spolu:         12
	Spolu:         40
	
	


	využívajú možnosť
	čiastočne využívajú možnosť
	nevyužívajú možnosť
	Druh možnosti v prípade právnických osôb zriadených samosprávnym krajom
	Príslušné ustanovenie zákona         č. 184/1999 Z. z.

	0
	0


	9


	úradná agenda, najmä zápisnice, uznesenia, štatistiky, evidencie, bilancie, informácie určené pre verejnosť a agenda cirkví a náboženských spoločností určená pre verejnosť okrem matriky, sa vedie popri štátnom jazyku aj v jazyku menšiny
	§ 3 ods. 4 



	1
	2
	6
	rokovanie orgánu verejnej správy sa uskutočňuje aj v jazyku menšiny
	§ 3 ods. 1

	3
	0
	1
	oznamy určené na informovanie verejnosti prostredníctvom miestneho rozhlasu alebo prostredníctvom iných technických zariadení sa zverejňujú popri štátnom jazyku aj v jazyku menšiny
	§ 5a ods. 1

	Spolu:

4
	Spolu:         2
	Spolu:         16
	
	


	využívajú možnosť
	čiastočne využívajú možnosť
	nevyužívajú možnosť
	Druh možnosti v prípade orgánov štátnej správy
	Príslušné ustanovenie zákona        č. 184/1999 Z. z.

	0
	4
	76
	úradná agenda, najmä zápisnice, uznesenia, štatistiky, evidencie, bilancie, informácie určené pre verejnosť a agenda cirkví a náboženských spoločností určená pre verejnosť okrem matriky, sa vedie popri štátnom jazyku aj v jazyku menšiny
	§ 3 ods. 4 

	9
	14
	58
	rokovanie orgánu verejnej správy sa uskutočňuje aj v jazyku menšiny
	§ 3 ods. 1

	36
	0
	17
	oznamy určené na informovanie verejnosti sa zverejňujú popri štátnom jazyku aj v jazyku menšiny
	§ 5a ods. 1

	Spolu:

45
	Spolu:

18
	Spolu:

151
	
	


	využívajú možnosť
	čiastočne využívajú možnosť
	nevyužívajú možnosť
	Druh možnosti v prípade organizačných zložiek ozbrojených bezpečnostných zborov a záchranných zborov
	Príslušné ustanovenie zákona         č. 184/1999 Z. z.

	1
	9
	8
	príslušníci ozbrojených bezpečnostných zborov ovládajúci jazyk menšiny používajú jazyk menšiny pri komunikácii s občanmi Slovenskej republiky, ktorí patria k národnostnej menšine
	§ 7 ods. 4

	3
	2
	1
	príslušníci Hasičského a záchranného zboru ovládajúci jazyk menšiny používajú jazyk menšiny pri komunikácii s občanmi Slovenskej republiky, ktorí patria k národnostnej menšine
	§ 7 ods. 4

	Spolu:

4
	Spolu:

11
	Spolu:

9
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